
SMLOUVA O KONTROLNÍ ČINNOSTI

Smluvní strany:

1. Objednatel: statutární město Hradec Králové
Sídlo: 
Jednající: 
El. podatelna:

Československé armády 408, 502 00 Hradec Králové
Ing. Jan Nagy, vedoucí odboru informatiky 
epodatelna@mmhk.cz

ID datové schránky: bebb2in
IČO: 00268810
DIČ: CZ00268810
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s. 

č. účtu: 426511/0100
Kontakt: Ing. Jan Nagy, vedoucí odboru informatiky, tel.: 495 707 307
(dále jen „Objednatel“

a

2. Kontrolor: EURO ČERT CZ, a.s.
Sídlo: Lidická 2370, 252 63 Roztoky
Jednající: Ing. Dagmar Pastyříková, člen představenstva
IČO: 
DIČ:

26699117
CZ26699117

Spisová značka: B7669 vedená u Městského soudu v Praze
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s.,č.účtu:

Kontakt:

(dále jen „Kontrolor“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku podle ustanovení § 2652 až 2661 zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, v platném znění, tuto smlouvu o kontrolní činnosti (dále jen „Smlouva“):

I.
Prohlášení a účel Smlouvy

1. Statutární orgány (příp. osoby oprávněné k podpisu Smlouvy) uvedené v záhlaví Smlouvy 
prohlašují, že jsou oprávněny v souladu s obecně závaznými právními předpisy a vnitřními 
předpisy příslušné smluvní strany podepsat bez dalšího tuto Smlouvu.

2. Kontrolor prohlašuje, že má všechna podnikatelská oprávnění potřebná k realizaci této 
Smlouvy, a že i v dalším je oprávněn provést kontrolní činnost dle této Smlouvy.

3. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v záhlaví Smlouvy jsou v souladu s právní 
skutečností v době uzavření Smlouvy.

4. Kontrolor se zavazuje realizovat předmět smlouvy v plném rozsahu.
5. Tato Smlouva se uzavírá na základě cenového průzkumu, který byl pořízen dle čl. XVIII 

Směrnice Zastupitelstva města Hradec Králové č. 5/2024, o zadávání veřejných zakázek.

II.
Předmět Smlouvy

1. Kontrolor se zavazuje provést pro objednatele kontrolní činnost:
Recertifikace statutárního města Hradec Králové dle normy ČSN EN ISO/IEC
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27001:2023

Bližší specifikace předmětu smlouvy:

Recertifikační audit
První roční dozorový audit
Druhý roční dozorový audit

2. Předmětem auditů je zejména:

a. posouzení, zda objednatel má zaveden, dokumentován, uplatňován a udržován efektivní 
systém managementu bezpečnosti informací při realizaci produktu v oblasti: Magistrát 
města Hradec Králové v rozsahu jím vykonávané samostatné a přenesené působnosti 
ve smyslu zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, a dalších právních předpisech a Městská 
policie v rozsahu její působnosti spočívající v zabezpečování místních záležitostí 
veřejného pořádku spadajících do působnosti města Hradec Králové a v plnění dalších 
úkolů stanovených zákonem č. 553/1991 Sb., o obecní policii a dalšími právními 
předpisy ve shodě s požadavky normy ČSN EN ISO/IEC 27001:2023, případně dalších 
doplňkových dokumentů.

b. přezkoumání dokumentace systému managementu dle požadavků výše uvedené normy.

c. audit systému managementu dle požadavků výše uvedené normy u objednatele včetně 
auditu k ověření realizace opatření k nápravě zjištěných neshod, budou-li identifikovány.

d. vypracování zpráv z auditů u objednatele a při prokázané shodě zavedeného systému 
managementu s požadavky norem uvedených ve čl. II odst. 2. a dalšími předepsanými 
dokumenty vydání certifikátu(ů) certifikačním orgánem akreditovaným v souladu 
s nařízením EU č. 765/2008 národním akreditačním orgánem, signatářem IAF a EA.

6. Dozorové audity budou provedeny v příslušném kalendářním roce vždy do 12 měsíců od 
data udělení certifikátu.

7. Kontrolor se zavazuje zabezpečit na svůj náklad a na své nebezpečí všechna související 
plnění a práce potřebné k včasnému a řádnému provedení kontrolní činnosti.

8. Kontrolor si je vědom nákladů spojených s kontrolní činností a zavazuje se, že nebude 
žádat jakékoliv plnění v průběhu provádění kontrolní činnosti.

9. Objednatel se zavazuje poskytnout Kontrolorovi potřebnou součinnost a zaplatit za 
kontrolní činnosti Kontrolorovi dohodnutou odměnu.

III.
Podklady pro provedení kontrolní činnosti

1. Podkladem pro provedení kontrolní činnosti je nabídka Kontrolora ze dne 4. 9. 2025.
2. Kontrolor se zavazuje, že veškeré podklady použije výhradně pro potřeby plnění této 

Smlouvy. Kontrolor se zavazuje, že podklady nepoužije k žádným jiným účelům.

IV.
Způsob, doba a místo plnění

1. Kontrolní činnost bude zahájena ihned po nabytí účinnosti Smlouvy.
2. Smlouva se uzavírá na dobu určitou v trvání 3 let, plnění bude probíhat dle uvedeného 

harmonogramu:

Recertifikační audit dle ČSN EN ISO/IEC 27001:2023 do 31.10.2025

1 .dozorový audit dle ČSN EN ISO/IEC 27001:2023 v roce 2026 (do 12 měsíců od data 
vystavení certifikátu)
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2 .dozorový audit dle ČSN EN ISO/IEC 27001:2023 v roce 2027 (do 24 měsíců od data 
vystavení certifikátu)

3. Kontrolor není v prodlení s plněním této Smlouvy a neodpovídá za škody tímto způsobené 
Objednateli, pokud neplnění smluvních povinností je způsobeno vyšší mocí ve smyslu čl. XI. 
této Smlouvy.

4. Pokud Kontrolor během plnění zjistí okolnosti, které brání včasné realizaci kontrolní činnosti, 
musí bez zbytečného odkladu písemně uvědomit Objednatele o předpokládaném zpoždění, 
jeho pravděpodobném trvání a příčině.

5. Místem plnění této Smlouvy je sídlo Objednatele uvedené v záhlaví této Smlouvy a sídla 
detašovaných pracovišť:

• Hradec Králové, Československé armády 408, (sídlo zadavatele)
• Hradec Králové, Střelecká 824 (Živnostenský úřad)

• Hradec Králové, Gayerova kasárna - Kavalír B (odbor dopravy)
• Hradec Králové, Eliščino nábřeží 777/5 (odbor přestupků)
• Hradec Králové, Velké náměstí 34 (obřadní síň a technická místnost)
• Hradec Králové, Resslova č.p.st 2045 (Centrální spisovna)
• Hradec Králové, Lesní 157/2 (Pošta Partner)
• Hradec Králové, Dlouhá 211 (Městská policie)
• Hradec Králové, Resslova 1281/8 (Městská policie)
• Hradec Králové, Třída Edvarda Beneše 1414 (Městská policie)
• Hradec Králové, Na potoce 470 (Městská policie, dětské dopravní hřiště)

6. Kontrolor je oprávněn poskytovat plnění prostřednictvím vzdáleného připojení, pokud to 
povaha plnění umožňuje.

V.
Odměna za kontrolní činnost

1. Strany se dohodly, že odměna za kontrolní činnost dle článku II. této Smlouvy činí:

Cena bez DPH Výše DPH Cena s DPH

Recertifikační audit 53.900,- 11.319,- 65.219,-

První roční dohledový audit 43.900,- 9.219,- 53.119,-

Druhý roční dohledový audit 43.900,- 9.219,- 53.119,-

Mimořádný audit 0,- 0,- 0,-

Celková cena za činnost podle 
Smlouvy 141.700,- 29.757,- 171.457,-

2. Kontrolor jako plátce DPH připočítává k odměně za kontrolní činnost daň z přidané hodnoty 
ve výši 21 %. Pokud dojde ke změně sazby DPH v době uskutečnění zdanitelného plnění, je 
Kontrolor oprávněn účtovat DPH v procentní sazbě odpovídající zákonné úpravě účinné 
k datu uskutečnění zdanitelného plnění. V případě takové změny DPH není třeba uzavírat 
dodatek ke Smlouvě, postačuje písemné oznámení Kontrolora o takové změně.

3. Odměna za kontrolní činnost dohodnutá v čl. V. odst. 1. je odměnou úplnou, konečnou a 
závaznou. Kontrolor prohlašuje, že tato odměna zahrnuje veškeré jeho náklady související 
s realizací předmětu této Smlouvy.
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4. Zvýšení dohodnuté odměny je možné pouze při změně sazby DPH v době uskutečnění 
zdanitelného plnění, a to pouze o toto zvýšení DPH.

VI.
Platební podmínky

1. Objednatel nebude poskytovat žádné zálohové platby.
2. Odměna za kontrolní činnost bude uhrazena na základě faktury vystavené Kontrolorem. 

Právo fakturovat odměnu dle čl. V. odst. 1. této Smlouvy Kontrolorovi vzniká za provedený 
certifikační audit v roce 2025 a za provedené jednotlivé dozorové audity v roce 2026 a 
2027.

3. Faktura bude vždy obsahovat číslo faktury, název kontrolní činnosti či její části, datum 
předání provedených prací Objednateli, název, sídlo a DIČ Objednatele, název, sídlo a DIČ 
Kontrolora, den odeslání faktury, označení peněžního ústavu a účtu, na který má být 
placeno, vyznačení dne splatnosti, fakturovanou částku s DPH a bez DPH. Faktura musí 
dále obsahovat číslo této Smlouvy přidělené Objednatelem. Její přílohou bude předávací 
protokol.

4. Stane-li se Kontrolor nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a zákona č. 235/2004 Sb., o 
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (zákon o DPH), je povinen neprodleně 
o tomto informovat Objednatele.

5. Bude-li Kontrolor ke dni poskytnutí zdanitelného plnění veden jako nespolehlivý plátce ve 
smyslu § 106a zákona o DPH, je Objednatel oprávněn část odměny odpovídající dani z 
přidané hodnoty uhradit přímo na účet správce daně v souladu s § 109a zákona o DPH. O 
tuto část bude ponížena odměna za kontrolní činnost a Kontrolor obdrží pouze odměnu bez 
DPH.

6. Dojde-li po uzavření smlouvy ke změně účtu Kontrolora, který je zveřejněn na stránkách 
České daňové správy, je Kontrolor povinen o tom neprodleně informovat Objednatele.

7. Splatnost faktury je 21 dní od jejího doručení Objednateli. Faktura se považuje za 
uhrazenou okamžikem odepsání fakturované částky z účtu Objednatele ve prospěch účtu 
Kontrolora.

8. Jestliže faktura nebude obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu nebo údaje 
stanovené touto Smlouvou, nebo v ní budou uvedeny nesprávné údaje nebo nebude 
doložena předávacím protokolem podepsaným oprávněnými zástupci obou smluvních 
stran, je Objednatel oprávněn tuto fakturu doporučeně či osobně (prostřednictvím 
zaměstnance Objednatele) vrátit Kontrolorovi. Faktura musí být vrácena do data její 
splatnosti. Do doby, než je vystavena nová faktura s novou lhůtou splatnosti, není 
Objednatel v prodlení s placením příslušné faktury. Po vrácení faktury je Kontrolor povinen 
vystavit novou fakturu se správnými náležitostmi. Splatnost nově vystavené faktury je 
rovněž 21 dnů od jejího doručení Objednateli.

9. Veškeré platby budou probíhat výhradně v Kč (korunách českých) a rovněž veškeré cenové 
údaje budou uvedeny v této měně.

VII.
Práva a povinnosti smluvních stran

1. Oprávněnými pracovníky Kontrolora pro realizaci této Smlouvy jsou:
- ve věcech smluvních:

Ing. Dagmar Pastyříková

- ve věcech technických:
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Oprávněnými pracovníky Objednatele pro realizaci této Smlouvy jsou:
- ve věcech smluvních:

Ing. Jan Nagy, vedoucí odboru informatiky, tel. 495 707 307, e-mail jan.naqy@mmhk.cz
- ve věcech technických:

Ing. Hana Šejblová, tel. 495 707 312, e-mail hana.seiblova@mmhk.cz

2. Pokud dojde ke změně v kontaktních údajích uvedených v předchozím odstavci, jsou smluvní 
strany povinny změnu písemně oznámit druhé smluvní straně, a to předem nebo nejpozději 
bezodkladně poté, co ke změně dojde. Za dostačující formu oznámení změny je považováno 
zaslání emailu kontaktní osobě druhé smluvní strany ve věcech smluvních, která je povinna 
obdržení e-mailu do 2 pracovních dnů potvrdit. V případě změny v kontaktních údajích 
uvedených v tomto článku není třeba uzavírat dodatek ke Smlouvě.

3. Objednatel se zavazuje poskytnout Kontrolorovi nezbytnou součinnost potřebnou pro řádné 
plnění podle této Smlouvy.

4. Kontrolor je povinen dodržovat po celou dobu plnění předmětu této Smlouvy platné a účinné 
právní předpisy a další normy související s realizací předmětu smlouvy.

5. Kontrolor není oprávněn použít podklady předané Objednatelem pro jiné účely než je 
realizace předmětu plnění podle této Smlouvy.

6. Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovníci Kontrolora nebo jeho poddodavatelů 
mající příslušnou kvalifikaci, je-li tato kvalifikace pro realizaci příslušné části kontrolní činnosti 
nezbytná. Doklad prokazující potřebnou kvalifikaci těchto osob je Kontrolor na požádání 
Objednatele povinen bez zbytečného odkladu předložit.

7. Kontrolor postupuje při provádění kontrolní činnosti samostatně při respektování zejména:
- právních předpisů o bezpečnosti práce,
- technických norem, vzorových listů, a jiných závazných pokynů,
- požadavků stanovených k tomu oprávněnými orgány,
- ostatních závazných norem a obecně závazných právních předpisů a dle příkazů 

Objednatele
8. Za škody odpovídá Kontrolor podle obecně závazných právních předpisů. Smluvní strany se 

zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.
9. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění činnosti, a to kdykoliv po celou dobu provádění 

kontrolní činnosti. Jestliže Objednatel zjistí, že Kontrolor provádí kontrolní činnost v rozporu 
se Smlouvou, má právo požadovat, aby Kontrolor odstranil zjištěné vady a činnost prováděl 
v souladu se Smlouvou. Kontrolor výslovně souhlasí s tím, že je Objednatel oprávněn 
kontrolovat provádění kontrolní činnosti i prostřednictvím třetí strany. Objednatel v takovémto 
případě bude informovat Kontrolora o identifikaci této třetí strany a Kontrolor jí poskytne při 
kontrole stejnou součinnost jako Objednateli.

10. Kontrolor se dále zavazuje upozornit Objednatele na všechny okolnosti související s plněním 
této smlouvy, které by mohly vést při plnění Smlouvy k omezení běžné činnosti Objednatele.

11. Kontrolor je povinen po celou dobu plnění Smlouvy mít sjednáno pojištění odpovědnosti za 
škodu způsobenou Kontrolorem třetí osobě na částku v minimální výši 1.000.000 Kč. Zánik 
pojištění nebo snížení výše pojistného plnění pod uvedenou hranici v průběhu plnění 
Smlouvy bude posuzováno jako podstatné porušení Smlouvy Kontrolorem. Kontrolor je 
povinen předložit na vyžádání k nahlédnutí pojistnou smlouvu nebo obdobný doklad, z nichž 
bude zřejmé, že má sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě na 
pojistnou částku ve výši minimálně 1.000.000 Kč. Náklady na pojištění odpovědnosti jsou 
zahrnuty v odměně dohodnuté v článku V. této Smlouvy.

12. Kontrolor se zavazuje po celou dobu plnění Smlouvy realizovat kontrolní činnost tak, aby 
byla v souladu s vnitřními předpisy Objednatele, se kterými Objednatel Kontrolora předem 
prokazatelně seznámil.
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13. Objednatel i Kontrolor si bez zbytečného odkladu vzájemně poskytnou přístup k věcným i 
technickým informacím, které mohou ovlivnit kontrolní činnost. Kontrolor se dále zavazuje 
upozornit Objednatele na všechny okolnosti, které by mohly vést při plnění smlouvy 
k omezení běžné činnosti Objednatele.

14. Kontrolor není oprávněn postoupit práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy třetí osobě 
bez předchozího písemného souhlasu Objednatele.

15. Objednatel se zavazuje poskytnout Kontrolorovi veškerou součinnost potřebnou pro plnění 
této Smlouvy. Objednatel se zejména zavazuje poskytnout Kontrolorovi bezodkladně po 
uzavření této Smlouvy potřebné přístupy k informačnímu systému, a dále poskytovat 
Kontrolorovi potřebné informace a dokumenty nejpozději do 3 pracovních dnů od jejich 
vyžádání.

16. Objednatel bere na vědomí, že záznamy Kontrolora z průběhu certifikačních činností mohou 
být předloženy zaměstnancům akreditačního orgánu v průběhu akreditačního procesu, za 
podmínek zachování důvěrnosti informací.

Objednatel se zavazuje:

17. Poskytnout dokumentaci systému managementu bezpečnosti informací v rozsahu dle 
požadavků normy ČSN EN ISO/IEC 27001:2023 v dohodnutém termínu, alespoň však 1 
týden před zahájením auditu u objednatele, na požádání umožnit přístup k záznamům o 
všech sděleních a nápravných opatřeních.

18. Poskytnout potřebné prostředky k efektivnímu procesu certifikačního auditu a umožnit 
přístup do svých prostor a k příslušným podkladům ve vzájemně dohodnutých termínech.

19. Zajistit podle požadavků vedoucího auditora Kontrolora spolupráci zaměstnanců na všech 
úrovních řízení.

20. Používat odkaz na certifikaci v rámci komunikace v médiích ve shodě s požadavky 
certifikačního orgánu danými touto smlouvou včetně podmínek platnosti certifikátu v její 
příloze.

21. Využívat certifikaci pouze k vyjádření toho, že systém managementu je ve shodě 
s požadavky příslušných norem, dle kterého byla certifikace udělena a zajistit, aby žádný 
certifikační dokument, zpráva apod. nebo jakákoliv jejich část nebyly používány zavádějícím 
způsobem.

22. V případě pozastavení platnosti certifikátu ukončit používání veškerých reklamních 
předmětů, které obsahují odkaz na certifikaci, po stanovenou dobu, tj. až do doby obnovení 
platnosti certifikátu.

23. V případě ukončení platnosti nebo odejmutí certifikátu ukončit používání veškerých 
reklamních předmětů, které obsahují odkaz na certifikaci a vrátit veškeré certifikační 
dokumenty, které si certifikační orgán vyžádá; v případě omezení rozsahu certifikace 
odpovídajícím způsobem veškeré tyto reklamní předměty upravit.

24. Vést záznamy o všech stížnostech, námitkách, reklamacích a opatřeních k nápravě 
týkajících se souladu systému managementu s požadavky normy příslušných norem, dle 
kterých byla certifikace udělena.

25. Informovat Kontrolora (certifikační orgán) o všech připravovaných změnách systému 
managementu a dalších změnách, které mohou mít vliv na shodu s požadavky norem, dle 
kterých byla certifikace udělena. To zahrnuje např. změny vztahující se k právnímu, 
obchodnímu, organizačnímu postavení nebo vlastnictví; dále změny ve vztahu k organizaci 
a managementu, kontaktní adrese a kontaktům na pracoviště a jakýmkoli významným 
změnám systému managementu a procesů.

26. Umožnit Kontrolorovi provést mimořádný audit za účelem prošetření stížností, nebo jako 
reakci na změny certifikovaného systému managementu, nebo jako následek pozastavení

Strana 6 (celkem 10)



platnosti certifikátu. Důvod provádění mimořádného auditu je Kontrolor povinen Objednateli 
prokázat.

Kontrolor se zavazuje:

27. Vykonávat činnosti spojené s plněním dle této Smlouvy nestranně, objektivně a odpovědně 
svými odborně způsobilými pracovníky.

28. Zachovávat důvěrnost všech informací získaných nebo vytvořených v souvislosti s výkonem 
činností dle této Smlouvy s výjimkou zveřejnění informací o uděleném certifikátu, nestanovi­
li právní předpis jinak. Tím není dotčeno ustanovení čl. VII. odst. 5. a 17. této Smlouvy.

29. Sdělit Objednateli předem podmínky, za kterých má být mimořádný audit dle čl. VII. odst. 26. 
této Smlouvy realizovaný.

30. Poskytovat Objednateli oznámení o všech změnách požadavků týkajících se certifikace a 
ověřovat, zda tyto nové požadavky byly implementovány.

31. Kontrolor se zavazuje udržovat platnost Osvědčení o akreditaci vydaného Českým institutem 
pro akreditaci, o.p.s. (IČO: 25677675) po celou dobu trvání Smlouvy.

VIII.
Ochrana informací

1. Obě strany jsou povinny zajistit utajení získaných důvěrných informací způsobem obvyklým 
pro utajování takových informací, není-li výslovně sjednáno jinak. Tato povinnost platí bez 
ohledu na ukončení účinnosti této Smlouvy. Obě strany jsou povinny zajistit utajení 
důvěrných informací i u svých zaměstnanců, zástupců, jakož i jiných spolupracujících třetích 
stran a poddodavatelů, pokud jim takové informace byly poskytnuty.

2. Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit důvěrné informace mají obě strany pouze v rozsahu a 
za podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyplývajících z této Smlouvy.

3. Za důvěrné informace se bez ohledu na formu jejich zachycení považují veškeré informace, 
které nebyly dotčenou stranou označeny jako veřejné, které se týkají dotčené strany nebo jí 
zajišťovaných činností anebo informace, s nimiž je pro nakládání stanoven právními předpisy 
zvláštní režim utajení (zejména hospodářské tajemství, státní tajemství, bankovní tajemství, 
služební tajemství). Dále se považují za důvěrné informace takové informace, které jsou jako 
důvěrné výslovně dotčenou stranou označeny. Na straně Objednatele se za důvěrné 
považují informace označené jako interní důvěrné informace směrnicí tajemnice magistrátu 
města č. 2/2022, o všeobecných pravidlech pro zabezpečení informací. Kontrolor prohlašuje, 
že se směrnicí byl Objednatelem seznámen.

4. Za důvěrně informace se v žádném případě nepovažují informace, které se staly veřejně 
přístupnými, pokud se tak nestalo porušením povinnosti jejich ochrany, dále informace 
získané na základě postupu nezávislého na této Smlouvě nebo druhé straně, pokud je 
některá ze stran schopna tuto skutečnost doložit, a konečně informace poskytnuté třetí 
osobou, která takové informace nezískala porušením povinnosti jejich ochrany.

5. Obě smluvní strany tímto výslovně souhlasí se zveřejněním této Smlouvy.
6. Kontrolor se výslovně zavazuje zachovávat mlčenlivost o všech datech získaných nebo 

přístupných v informačním systému Objednatele nebo i jinak, zejména o osobních údajích 
(dle zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů a o změně některých zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů) a o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo 
zabezpečení osobních údajů. Kontrolor předem zaváže mlčenlivostí všechny své pracovníky 
i další osoby, u kterých lze předpokládat, že mohou v souvislosti s plněním Kontrolora podle 
této Smlouvy přijít do styku s osobními údaji vedenými Objednatelem. Povinnost mlčenlivosti 
trvá i po ukončení platnosti této Smlouvy.

7. Obě strany se výslovně zavazují v rámci plnění této Smlouvy zajistit opatření k ochraně dat 
uložených v informačním systému Objednatele před jejich poškozením, ztrátou nebo 
zcizením a před neautorizovaným přístupem k těmto datům. Objednatel je povinen 
předcházet ztrátě, nebo poškozením dat jejich zálohováním.
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IX.
Smluvní sankce

1. Kontrolor se zavazuje zaplatit Objednateli smluvní pokuty v následujících případech:
1.1 V případě, že Kontrolor bude v prodlení s předáním zpráv o auditu oproti termínu 
uvedenému v čl. IV. této Smlouvy, zavazuje se Kontrolor zaplatit Objednateli smluvní pokutu 
ve výši 0,5 % z celkové odměny včetně DPH za každý i započatý den prodlení.
1.2 V případě, že smluvní strana poruší jakoukoli ze svých povinností uvedených v čl. VIII. 
této Smlouvy, bude povinna zaplatit druhé smluvní straně smluvní pokutu 5.000 Kč za každé 
takové porušení (za každý jednotlivý případ).
1.3 . V případě, že Kontrolor poruší jakoukoli ze svých povinností uvedených v čl. VII. této 
Smlouvy, zavazuje se zaplatit Objednateli smluvní pokutu 10.000 Kč za každé takové 
porušení (za každý jednotlivý případ).
1.4 . V případech dle bodů 1.1 až 1.3 tohoto odstavce Smlouvy se Kontrolor též zavazuje 
uhradit Objednateli veškeré náklady vzniklé Objednateli tím, že byl Objednatel nucen řešit 
stav vzniklý prodlením nebo porušením uvedených povinností.

2. Smluvní pokutou není dotčen nárok na náhradu škody, vedle zaplacení smluvní pokuty je 
Kontrolor povinen rovněž nahradit Objednateli škodu, která mu vznikla v důsledku porušení 
povinnosti, jejíž splnění bylo zajištěno smluvní pokutou. Ustanovení § 2050 zákona č. 
89/2012 Sb., občanského zákoníku, se nepoužije.

3. V případě prodlení Objednatele s platbou faktury za kontrolní činnost uhradí Objednatel 
Kontrolorovi smluvní pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení.

4. Smluvní strany prohlašují, že sjednaná výše smluvních pokut je přiměřená významu 
zajištěné právní povinnosti.

5. Každá smluvní pokuta dle této Smlouvy bude uhrazena na základě faktury vystavené 
oprávněnou smluvní stranou. Splatnost této faktury je 21 dní od jejího doručení druhé 
smluvní straně.

6. Pohledávky Objednatele na zaplacení smluvní pokuty nebo náhrady škody je možno i bez 
předchozího souhlasu Kontrolora započíst na splatné pohledávky Kontrolora za 
Objednatelem.

X.
Doba trvání a možnost předčasného ukončení Smlouvy

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou v trvání 3 let.
2. Objednatel má právo Smlouvu kdykoli vypovědět, a to bez uvedení důvodů a bez sankcí.

XI.
Vyšší moc

1. Vyšší mocí se pro potřeby této smlouvy rozumí události, které nastaly za okolností, které 
nemohly být odvráceny účastníky této smlouvy, které nebylo možné předvídat, a které nebyly 
způsobeny chybou nebo zanedbáním žádné ze smluvních stran, jako např. války, revoluce, 
požáry, záplavy, zemětřesení, epidemie nebo dopravní embarga. Vyšší mocí není nedostatek 
úředního povolení ani jiný zásah orgánu státní moci v České republice.

2. Nastane-li situace vyšší moci, uvědomí příslušný účastník této smlouvy o takovém stavu, o 
jeho příčině a jeho skončení druhého účastníka. Kontrolor je povinen hledat alternativní 
prostředky pro splnění smlouvy.

3. Trvá-li vyšší moc déle než 3 měsíce a nedohodnou-li se smluvní strany v této době na 
alternativním řešení, má objednatel právo od smlouvy odstoupit.

4. V takovém případě má Objednatel povinnost dosud přijatá plnění si ponechat za sjednanou 
úhradu a hledat alternativní řešení ke splnění smlouvy s jiným partnerem.
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XII.
Ostatní ustanovení

1. Kontrolor prohlašuje, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažuje za obchodní 
tajemství a uděluje svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších 
podmínek.

XIII.
Závěrečná ustanovení

1. Odstoupení od smlouvy se nedotýká nároku na smluvní pokutu.

2. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu Smlouvy oprávněnými zástupci obou 
smluvních stran a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv.

3. Smluvní strany sjednávají, že měnit nebo doplňovat text Smlouvy je možné pouze formou 
písemných dodatků podepsaných oběma smluvními stranami. Možnost měnit smlouvu jinou 
formou smluvní strany vylučují.

4. Smluvní strany prohlašují, že mají ke dni podpisu Smlouvy k dispozici veškeré dokumenty 
označené jako příloha Smlouvy.

5. Strany se dohodly, že se tato smlouva a vztahy z ní vyplývající řídí ustanoveními zákona č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění.

6. Kontrolor prohlašuje, že si je vědom skutečnosti, že podle ustanovení § 2 písm. e) zákona 
č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon 
o finanční kontrole) ve znění pozdějších předpisů, je osobou povinnou spolupůsobit při 
výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných 
výdajů.

7. Kontrolor potvrzuje, že poskytnuté osobní údaje uvedené v této smlouvě jsou přesné a že se 
jedná o dobrovolné poskytnutí osobních údajů. Kontrolor bere na vědomí, že Objednatel je 
oprávněn zpracovávat osobní údaje poskytnuté Kontrolorem uvedené v této Smlouvě za 
podmínek dle zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších 
předpisů.

8. Smluvní strany prohlašují, že na Smlouvu se mj. vztahuje zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon 
o registru smluv) a Objednatel je dle § 2 cit. zákona subjektem, jehož smlouvy se povinně 
uveřejňují prostřednictvím registru smluv.

9. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této Smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se to 
ostatních ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v tomto 
případě zavazují dohodou nahradit ustanovení neplatné/neúčinné novým ustanovením 
platným/účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému ekonomickému účelu 
ustanovení neplatného/neúčinného. Uvedené platí obdobně i v případě zrušení Smlouvy dle 
§ 7 zákona o registru smluv. Do té doby platí odpovídající úprava obecně závazných právních 
předpisů České republiky.

10. Spor, který vznikne na základě této Smlouvy nebo který s ní souvisí, se smluvní strany 
zavazují řešit přednostně smírnou cestou, pokud možno do třiceti (30) dní ode dne, kdy o 
sporu jedna smluvní strana uvědomí druhou smluvní stranu. Jinak jsou pro řešení sporů z 
této Smlouvy příslušné obecné soudy České republiky.

11. Kontrolor prohlašuje, že souhlasí s uveřejněním této smlouvy v plném znění (včetně všech 
příloh)
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Smluvní strany prohlašují, že smlouva neobsahuje žádná obchodní tajemství a Kontrolor 
souhlasí s uveřejněním smlouvy (vč. metadat) bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek.

12. Dle § 5 odst. 5 zákona o registru smluv je k řádnému uveřejnění smlouvy třeba, aby byla 
uveřejněna způsobem tam stanoveným, a to včetně vyplnění metadat. Smluvní strany se 
dohodly, že uveřejní metadata v níže uvedeném rozsahu 
a prohlašují, že uvedený rozsah metadat:

- identifikace smluvních stran:
statutární město Hradec Králové, Československé armády 408, 502 00 Hradec Králové, IČO: 
00268810, ID datové schránky: bebb2in

EURO CERT CZ, a.s., Lidická 2370, 252 63 Roztoky, IČO: 26699117, ID datové schránky: 
6fpdypz

- vymezení předmětu smlouvy: Smlouva o kontrolní činnosti - Recertifikace statutárního 
města Hradec Králové dle normy ČSN EN ISO/IEC 27001:2023

- cena: 141.700,- Kč bez DPH, 171.457,- vč. DPH

- datum uzavření smlouvy: datum podpisu smlouvy poslední smluvní stranou

považují za správný, úplný a v tomto znění plně odpovídající a vyhovující požadavkům 
zákona o registru smluv.

13. Smluvní strany se dohodly, že jednacím jazykem pro veškerá plnění vyplývající z této 
Smlouvy je výhradně jazyk český.

14. Tato Smlouva je vyhotovena v českém jazyce ve dvou stejnopisech s platností originálu, 
z nichž jeden obdrží Kontrolor a jeden Objednatel. V případě, že bude tato smlouva 
podepisována elektronicky, bude vyhotovena v 1 stejnopise v elektronické podobě.

15. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí, že tato 
Smlouva je důkazem jejich pravé a svobodné vůle a nebyla sepsána ve stavu tísně ani za 
jednostranně nevýhodných podmínek, a na důkaz toho k ní připojují své vlastnoruční 
podpisy.

16. Objednatel bere na vědomí, že údaje o udělení, případně pozastavení nebo odejmutí 
certifikátu budou certifikačním orgánem zveřejněny.

Za Objednatele: Za Kontrolora:

Ing. Jan Nagy 

vedoucí odboru informatiky

V Roztokách dne.............................

člen představenstva
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